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e Sorting and Disposal oft Garbage e Cach phan loai va cach bo rac thai va rac
and Recyclablesiin Ome City, tai ché cua thanh phé Ome
e Paraan ng Paghihiwalay at Pagtatapon ng/Basuralat Bagay na Nareresikloisa Ome!City,

hEAELOEERIL—I

BEHClE —F—FPRIICINEZETOTHDERT. CHFINEBDFRI8HF Basic Rules for Garbage Disposal
if[:@y%?ﬂi@ﬁ?@ﬁﬂ%[:@},?&f}%ﬁﬁ(%%{%%ﬁ&UﬁﬂUﬂﬂ%b“@%&@—%ﬂ In Ome City, we collect to each house individually. Garbage should be
OB TRROSNEZER/EM) [CHBLTES V. outside of your house premises in a place facing the road until 8:00 am on

W;BH [BHMCHNENLYSI—] ZSELLZE . the day of the collection (a designated garbage collection station for
apartment buildings and some areas where doorto-door collection is

Mga Pangunahing Panuntunan sa Paglabas ng Basura difficult).
Please check “Ome City Garbage Collection Calendar” for the collection date.

Sa lungsod ng Ome, kami ay nangongolekta ng basura sa bawat =  w a .
bahay.Ang basura ay dapat nailabas na ng bahay at nakaharap it sa Quy tac co’ ban vé viéc dé rac

kalsada hanggang 8:00 am.(May itinalagang lugar tapunan ng mga ¢ thanh phé Ome, chiing t6i s& di d&n tirng nha dé thu gom rac. Rac s& durgc thug om truéc 8 gior sang

apartment at mga lugar ng mahirap abutin ng koleksyon.) nén hay virt rac & mat dung trurére khuén vién nha minh (Viéc thu gom rac tirng nha sé khé khan
Mangyaring tingnan ang “Ome City Garbage Collection Calendar’  nén hay virt rac & noi duoc quy dinh)
para sa petsa ng koleksyon. Ngay virt rac thi hay xem & “cudn lich thu gom réc ctia thanh phé Ome”.
IERINEREN S Charges for stipulated  Bayad para sa Itinakdang Gia tai thu aom chi dinh
collection bags bag ng koleksyon , 9 i
O KM T10AD) ®Size and cost (10 bags per pack) @ Laki at presyo (10 piraso kada balot) ®Kich c& va gia ca (1 xdp co6 10 céi)
X B0 @ )N BB Classification | Large |Medium| Smal Extm_ Small Kasipikasyon L M S _XS Phan loai C& lon [ Co trung| C& nho |Cd dachistnho
X 9 (4004855 | 2004825 | 100485 | 5048 404 204 104 50 404 204 104 50 404 200 104 50
BRoTTA% | 600/ | 300/ | 150 | 70/ | |MroSatemtay ¥600 | ¥500 | ¥I50 | ¥70 Carbageragprasa | 600Py | 3000Py] 150PY | 70Jpy | | Titac chay duoc | 600yén | 300yén| 150yén | 70yén
eSBIC25| 480 | 240/ | 120/ | 60M GarbageBag | ¥480 | ¥240 | ¥120 | ¥60 | |Gemagebegparasa g0 ipy] 240JPY| 1200PY| 60JPY | | endy el | 480yén| 240yén| 120yén| 60yén
FRIE Plastic Containers T bao bl
7525y 7ens | 300M | 150 | 70/ andPackaging | ¥300 | ¥150 | ¥70 b 2 2 000PY| 150dPY| 700PY 'géaguna{lar'rya 300yén | 150yén | 70yén
B DIRFIE(R—/ (—. TP =8) THALTIEE N, ——— Packaging na Basura béngn
Please purchase your garbage bags at your closest  Mangyaring bumili sa malapit na tindahan (supermarket, H&y mua tai ctra hang ban gan nha (siéu thi, cira hang
retailer (supermarket, convenience store etc.) convenience store, atbp.). tién loi, v.v...).
-\ . .
PAX>I O ® Burnable Garbage ® Basurang Nasusunog ® Rac chay duoc
e Sy » s How to dispose: Designated collection plastic Paraan ng Pagtatapon:May bayad na plastikbagng ~ Cach virt: Tai thu gom rac duoc chi dinh
HUTHERER (HEVBOR) bag (green bag) basura(kulay berde bag) (TUi mau xanh 14 cay)

Kitchen scraps, straws, video tape, - —ADORTHS0cMI EDBDFHEATH] ELTHLT REW

HHE 3 ETH ANO— EFA T, t y )
WEEENE desiccant, disposable body warmers, « BOD(FEYEMUIRE. IBENERF(SBER - FBPHDORICANTHL T ST W

/R BLSTHO.

23 i gy N ST,
Eakhadd . =, CD. H> 9 ). TLFL Ll leaves, grass, CDs, sandals, & * Nhirng thr ¢6 chigu dai mot canh tir 500m trés 16n thi hay xem 12 “Réc qua khé"
rubber gloves dé bora.
. . ox . < . . + Bim ta thi khéng dugc cho vao tui dung rac dugc chi dinh cé phi ma hay
D6 ¢6 Réc tuoi, 6ng hut, bang video, Mga Pagkaing nabubulok, straw, cho vao tui m& mé hodc trong sudt va loai bo do béan ra.

chét hat &m, May lam &m co thé e video tape, desiccant, disposable
dung mét Ian Ié};éy ¢o dia CD mlétl;;l[r)lrl:g body waI])z'n;ers dahor; dall;lo cd « ltems with a side length of 50cm or more should be put out as oversized
" T ’ . ’ ’ ’ ’ > » el garbage
dep Xang dan, gang tay sandalyas, guwantes na goma * Diapers, after removing filth, can be dispose in a designated collection plastic
bag or transparent / semi-transparent plastic bag.

thé vit

+ Para sa mga bagay na may habang 50cm o higit pa sa isang dako, mangyaring

' itapon ito bilang “malaking basura (sodai gomi).”
) w‘, ’ | * Mangyaring alisin ang dumi mula sa lampin, hindi ang itinalagang bag ng
7

koleksyon para sa isang bayad, at ilagay ito sa isang transparent o
translucent bag.

-\ o - I ~ Ve
RRERNS ® Non-burnable Garbage ® Basurang Hindi Nasusunog ® Rac khong chay duoc
. .3 How to dispose: Designated collection plastic Paraan ng Pagtatapon:May bayad na plastik bagng  Cach virt: Tai thu gom rac duee chi dinh
HLZ EERRR (FL2Ten®) bag (crange bag) basurarkula\r otange bag) (Toi mau vang cam)
8- PHATSTIN Pots, kettles, fry pans, [N —20ESH socmiltOBOI BATH £LTHUTIZIW,
CREl oy Le 35 -2 F— e DL buckets, watering cans, " [8 [ERAN, (AR B AN A=, By, [5.SERSFOUSE &S0 LLET SERUE Y.
ES L 0] ‘E‘.T TES - fuigs. [*8 spoons, kitchen knives, - PRCLEHTHAR. FREPEIAESICSAT [BRY) ORBEELT. RERESCANTIENL,
7575= tols, inch box, plaier BB e choco o
« Nhir g
o Nbi, &m dun nuéc, Kaldero, takure, kawali qua5cm thi cling sé durgc thu hdi . .
? ::t chao, x0, binh tuéi, thia, "Qﬂng balde, pandilig ng g:r"u‘rg%ggpd\::ﬁc ngh?%?ncrl‘ao lam bep, goi no treng gidy bao hodc gié “F4 27" Ky higu, vul iing bo no vao
e dao lam bép, dung cu, LU halaman, kutsara, =TT - ttems with a side length of 50cm or more should be put out as oversized garbage
hép dung com, chau kutsilyo, toois kahon ng l:lfﬂIL(-I:IIa inflator, s siquare are hanger with clothespin, electric pot, small rice cooker with a size of 5.5 of less, will
be collected even if it exceeds 50cm
Irbng Cay‘ Lal}ghalian. lalagyan ng + When putting out a knife, wrap it :El a newspaper of rag, mark it as g goods"or *Firs 2" and put
alaman. itin a designated collection plastic bag.
EOSEITH = - Pata sa mga bagay na may habang 50cm o higit pa sa Isang dako, mangyating itapan ito bilang "malaking basura (sodal gomi).”

wl = - 5 - Payong, inflator, square hanger na may sipit, electric pet, rice cooker na may 5.5 na sukat 0 mas kaunti pa ay
@ < 1 ‘-./' A .\.?\\ t\cjf \ Kokolektahin kahil na lumampas ilo ng 50cm.

» Kung magtatapon ng kutsilyo, balutin sa dyaryo o basahan, markahan ito ng “"Mapanganib® o “%4 >»7»" atilagay sa
may bayad na plastik bag ng basura.

£R00 MmNt — = w =" O Plastic Containers and ° Plastik Containers at ° Rac bao bi va d6 dung
BHEARTSAFYIC Packaging Garbage Packaging na Basura lam bang nhua
HUAETERNER (C5IXBOE) How to dispose: Ezgsi(gl’nuislg f)(;lglﬁction plastic ~ Paraan ng Pagtatapon: lliflaasyull)r:)Eitiﬂr;? Ellgsgilkg?ag ng Cach virt: Irlltltguagzrﬁorac dugc chi dinh

RNVCGEB - >+ T—) ISy D80, BI8). Bottle (detergent, shampoo), pack (egg, - BENTLBHORBKTTTNT, HBEHLTHSHUTI R

L H (T =AU /) SN tofu), cups (pudding, margarine), plastic S ESTENRELGHO. FNBNSLEOE [PTTH £LT
EL2UCTON 5 (B8 - R DI - RER), i packaging (food package,plastics LT,

N, %/@27‘5—”’(@@,“\ =23) clothing packaging), tray, styro - Nhirng v4t dang bi ban thi rira bing nuéc, 1am kho sau

"W Chai (chét tay rura, dau goi dau), dong goi foam(bubble wrap, package cushioning) . El%u.rrnnggl \\//gtt rgp kh6 khan trong viéc rira hay nhirng vat

Dg C? (trirng, d&u hii), Céc nhua (banh pudding, Mea Plastik na bote(sabong panlaba, shampoo), khong thé Igy Vvét ban thi hay virt vao Rac chay dugc.
the vt B thuc Vat) bao bi nhura (goi thuc pham, LRl pack(itlog, tokwa),cup( purin, margarine), * Rinse dirty items with water and allow them to dry before
bao bi quan &o bang nhura), Lam bang nhyra (ERELEEY plastik na pakete (plastik bag ng damit), tray, " disposing.
~ [ cai mam, x6p(xGp hoi bong bong, Thung x6p) styro (bubble wrap, package cushioning) + Dispose of items that are difficult to wash or items that

cannot be cleaned as “Burnable Garbage”.

#ax
- * Hugasan ang maruming bagay at patuyuin bago itapon.
.’{ﬁbl_‘ « Itapon ang mga bagay na mahirap hugasan o mga
\‘i‘;@t-' bagay na linisin bilang “Basurang Nasusunog”.




" ngiish | Tagalos_| Tiéng v

s RY MR . ®Plastic Bottles PET | ® Plastikna Bote | ® Chai nhua

Vi EaL | BUA AT YRRERENS S How to dispose: Containers such as buckets Paraan ng Pagtatapon:Mga lalagyan tulad ng balde o Céch virt: D6 dung nhu thung hay x6
| ] (EZ— ) REFEAT=E and boxes kahon(hindi maaring gumamit (Tai dyng thi khéng thé sur
[ FHA) (plastic bags cannot be used) ng plastik bag) dung)

- FrVTESNLENL PET T E BBIRDRLTHASELTLREE L,
X P YTESNLER [BBEBEKTSRAFYITH] ELTHLTREN
[ - Thao nhdn mac, nép chai, rira sach bén trong, c8 géng sau khi gidm bep rdi hay virt.
- N&p chai va nhan méac thi hdy virt nhu loai “Ré&c bao bi va dé dung 1am béng nhua”.
Yye ] Chai du;ngvdb yégg, Mga lalagyan ng inumin, lalagyan ng - Remove the cap and label, rinse the inside and crush it as much as possible before disposing.
thé viit rwou ndu an,xi dau, BEEERERS alak gamit sa pagluluto, toyo, * Please dispose the cap and label as “Plastic Containers and Packaging Garbage™.

nuéc sét S8 mga bote ng dressing + Alisin ang takip at tatak , banlawan ang loob at durugin hangga’t maaari bago itapon.

+ Mangyari na ang takip at tatak ay ilabas sa “Plastik Containers at Packaging na Basura”.
- . L |
“-| o 8 —> ‘?

. Plastic Bottles for
WEIEEVE drinks, cooking liquor, soy sauce,
items dressings

H € 3 LN N
160 IR PPZANS

H>o ® Cans ® Lata ‘ ®lon
BLA: /V’T‘J\*’iﬁ&t‘f@ﬁ%& How to dispose: Containers such as buckets Paraan ng Pagtatapon:Mga lalagyan tulad ng balde o~ Céch virt: Dungbd nhu thing hay x6
(EZ— )L RFEAETE and boxes kahon(hindi maaring gumamit (Tai dung thi khéng thé sir
FtHA.) (plastic bags cannotbe used) ng plastik bag) dung)
N c BREOAV G BPSBOTH] ELTELTIRE W,
B 3 EGENG NN Disposable Cans of drinks, canned c Z7L—EPHty N IVOBARRIAG [BBSH] ELTHLTIREEL
N N N s L. C HSRNY NF = A Bl DB i,
2060 Bt R | s, foods, cooking oil HS2, Ry MR ML ERUORBTTA, Bl4DFBIEANTHLTEEL

+ Thung dyng son thi hay virt nhu & “Réc khéng chay duoc”.
- Binh phun, binh ga str dung cho b&p ga mini thi hay virt nhu 1a “Réc c6 hai”.

Lon dd udng, dd Mga Lata ng inumin, de latang - Do thuy tinh va chai nhya thi cing dugc thu chung mot ngay nhung hay cho vao a6
thé vitt X o maaaring ulam at rekado, pagkain, dwng khac nhau truéce khi virt.
hép, dau an itapon  SNNRENT + Dispose of cans such as paint as “Non-Burnable Garbage”.

* Dispose of spray cans and cassette stoves gas cylinders as “Hazardous Garbage”.

- Same collection date as “Glass” and “Plastic bottles”, but need to dispose in separate
containers.

« Itapon ang lata ng pintura bilang “Basurang Hindi Nasusunog”.

« Itapon ang spray can o cassette stove gas cylinder bilang “Mapanganib na Basura”.

+ Parehas ang petsa ng koleksyon ng mga “Babasagin” at “Plastik na Bote”, ngunit ilagay sa
magkakahiwalay na lalagyan.

Nilze- .
®Bottles | ®Bote  ® Chai Thuy tinh

\\
m =z
BLAs: /\’T‘J\*-’%ﬁ&t‘i@ﬁ%s How to dispose: Containers such as buckets Paraan ng Pagtatapon:Mga lalagyan tulad ng balde o~ Céch virt: D6 dung nhu thing hay x6
1 EZ—ILREFERATE and boxes kahon(hindi maaring gumamit (Tai dung thi khéng thé sir
'._ A it‘/bo) (plastic bags cannotbe used) ng plastik bag) dung)

Bottles of drinks, C BB v T D) TIRF 78k vy TR [BREETSRF Y IH ELTHUTES L,
sl - PENBEOTRIEEHVEE R} RPIBNIH] ELTHLTI RS

‘t) medicines, seasonings, - FEEES XY MRMLERLEIRB TI AN B4 DBHICANTEL T RZEL

s cosmetic bottles

€ 3 EE/NENECIVREN
650 Haitrlol=es
* Hay virt bo ndp kim loai nhur “Lon”, ndp nhya nhu “Réc bao bi va dd dyng lam bang nhya”.

« Trong trudng hop bén trong bi cirng lai va khéng thé 18y ra dugc thi hay virt nhu 1a “Réac khéng

Cha,(l nugc udng thuy tinh, il Bote ng inumin, chéy duoc’.
thudce, do gia vi, WEEELES gamot, pampalasa, « Tuy la @6 gém va chai nhyra duge thu cung ngay nhung hay cho vao hdp dyng riéng sau do6 mai virt.
i thiv i v itapon -
chai thay tinh dung my pham ] bote ng kosmetiko - Dispose metal caps as “Cans” and plastic caps as “Plastic Containers and Packaging Garbage’.
- If the contents are hardened and cannot be taken out, dispose of them as “Non-Burnable Garbage”.
‘ I - Same collection date as “ceramics” and “Plastic bottles”, but need to dispose in separate containers.
- — —> 1 " + ltapon ang metal cap bilang “Lata” at plastik cap bilang “Plastik Containers at Packaging na Basura”.
. - ’ = | | * Kung ang nilalaman ay matigas at hindi matanggal, itapon ito bilang “Basurang Hindi Nasusunog”.
= < )i B * Parchas ang petsa ng koleksyon ng mga “Keramika” at “Plastik na Bote”, ngunit ilagay sa magkakahi-
walay na lalagyan.
N - . > -
HOR ‘ ® Glass ‘ ® Babasagin ‘ ® Thuy tinh
BUA: N\TURREREDDE How to Containers such as buckets and boxes Paraan ng Mga lalagyan tulad ng balde o kahon ~ Céch virt: D6 dung hop hay xé
*ENTWRIES(E. BB dispose’ xIfthe item is cracked or broken, put Pagtatapon: #Kapag nasira o nabasag ito, ilagay #Trong trudong hop bi vé thi
EEPFORICANTH SN it in a transparent or semi-transpar- muna sa transparent o semi-trans- hay cho vao tui trong sugt
YRR E DT R ent plastic bag before disposing. parent na plastik bag bago ito ilagay hodc tUi mo sau do cho vao
° sa lalagyan o kahon dd dung nhu thung ho&c xé.
. o= \— FEAl - SOORSHN30cmU EDEDE MEATH] ELTHUTES LY,
TRy 77 7 IR NIARE: Cup, glass, glass tableware, BT 55 oD s wlars., 9] ELTHUT AL
ASZKM - ARAS2R -

WELEELY class ashtray, plate glass, « PR MRNLERLBIRETI A, BleDEBCANTHLTTE S,

A3 iy = S me .
EGEN MAHA SR 3BIEH SR L heatresistant glass, tempered - Nhitng thir c6 chigu dai mét canh tir 30cm tré 1én thi hay xem la “Rac qué khé” dé bo ra.
glass - Bén trong c6 chai thi hdy virt nhu 1a “Chai thay tinh” chr khéng phai “Thuy tinh”.
Céc thlJy tinh, ly thIJy . Tgy I?;_Lop va chai nhya dugc thu cing ngay nhung hay cho vao hop dung riéng sau
tinh, bat dia thly tinh I (252, baso, pinggan,glass e (0 MOtV .
’ ’ g ashtray, plate glass, heatre- + Items with a side length of 30cm or more should be put out as oversized garbage.

gat tan thudc thay tinh,
td&m kinh, kinh chju nhiét,

- Please put out glass bottles containing contents (bottles of soy sauce etc.) as “Bottles”

A sistant glass, tempered glass instead of “Glass”

kinh cuc‘rng luc - Same collection date as “Cans” and “Plastic bottles”, but need to dispose in separate containers.
) R , - Para sa mga bagay na may habang 30cm o higit pa sa isang dako, mangyaring itapon ito bilang
> “malaking basura (sodai gomi).”
a —> v & > « Itapon ang bote na pinaglagyan ng toyo, suka, atbp. bilang “Bote” at hindi bilang “Babasagin”.
== « Parehas ang petsa ng koleksyon ng mga “Lata” at “Plastik na Bote” ngunit ilagay sa magkaka-
hiwalay na lalagyan.
o o . ~
1, P 3E ‘ ® Ceramics ® Keramika ® GAm

HBUA: NTUpiELRENS S How to dispose: Containers such as buckets Paraan ng Pagtatapon: Mga lalagyan tulad ng balde o Céch virt: D6 dung nhu thung hay x6

(EZ— LRI EmTx and boxes kahon(hindi maaring gumamit (Tai dyng thi khéng thé su

* o) (plastic bags cannot be used) ng plastik bag) dung)

T SNDEEA30cmE EOSOE MEACH] £LTHL TS L,
, Teacups, plates, vases, - EBDUEABASHE, TEBELTABHL TS L,
LUIERY flowerpots, clay pots, clay * B3 Ry MRIMLEBLBRETI A, Bl DBBIIANTHLT S,

PP et - I - 768 - HERE -

EL0) +58 - Ll R Ly bottles, green tea pots « Nhirng thir ¢ chigu dai mét canh tir 30cm trg 1én thi hdy xem 1a “Réc qua khd” dé bo ra.
« N&u chau trong cay co dinh dét thi lam cho d4t roi hét sau dé hay vat.
Bat, dia, binh hoa, chau Mga Mangkok, plato, plorera, paso - Tuy I chai thily tinh va chai nhyra dugc thu ciing ngay nhung hay cho vao hop dyng riéng sau do mai vit.
tréng cay, nodi dat, WEEELLES ng halaman, palayok, clay - ltems with a side length of 30cm or more should be put out as oversized garbage.
am dat, am tra. itapon bottles, green tea pot - For pots with soil, please take out the excess soil before disposing.

- Same collection date as “Bottles” and “Plastic bottles”, but need to dispose in separate containers.

« Para sa mga bagay na may habang 30cm o higit pa sa isang dako, mangyaring itapon ito bilang
“malaking basura (sodai gomi).”
- Kung may natirang lupa sa paso, mangyaring tanggalin muna ito bago itapon.
* Parehas ang petsa ng koleksyon ng mga “Bote” at “Plastik na Bote” ngunit ilagay sa magkaka-
hiwalay na lalagyan.




- . ) . .
) gEC ‘ ® Hazardous Garbage ® Mapanganib na Basura ‘ ® Rac co hai
! | WUF: B - EBEDR How to dispose: Ef::gfil:;t orsemi-transparent ~ Paraan ng Pagfataponig‘i::éﬁ?}:gnto semi-transparent na Cach virt: Tai mo. Tai trong suét

St -0 Bt Tl —
ol & - e - iR 515

" Dry batteries, coin EEl 27L& 519— hty I ORARRIAFEBNBONG ST SRERT FIh LTS
TEE0 PRI ul:br b S

WOWAON | tteries, spray cans WARBEETPENEOTVDBBE. [REN] FOBWUEELTIES L,
FSS  orcscent lights ]jgilt - WERBRE . R > Bt HHBEOB /Oy 2 ENALNY T —FRENFEZCHBLTL
. ! BEAWRA Y I ZABL TS W,

FEFI/ND bulbs, lighters, cassette
stove gas cylinders, + Binh xit, bat Iira, binh ga st dung cho b&p ga mini c§ gang sau khi ding hét hay virt sao cho
electronic cigarettes ko c6 16 thung.N&u van con chét bén trong, vui long dinh kém nhdn dan nhu"Phan con lai".
. . « Pin sac loai nho, pin dong hd dién tir, vo pin dién thoai, pin du phong thi hay cho vao hép
Db c6 Pjn kh.f), Eil"l doqg Xu, Mga Baterya, coin battery, duoc thu hdi dang dugc 14p dét tai cac clra hang ban 1é do dién gia dung.
thé’ \":rt bl,nh X!t.'..ong AhLlI)fnh q},lang, mlilaa‘;l(l)'lﬂg SpIay can, ﬂuoxe_scent « Spray cans, lighters, cassette stoves gas cylinders, should be used up as much as possible before
bong dlen, bat KLra, bm_h .ga F hght, bo mb]lya, hghter, disposing without making any holes. If it is unavoidable that some content remains, attach a sticker
str dung cho bép ga mini, cassette stove gas such as “There is residue” or “4#>/ 771"
thudc la dién tur cylinder, electric cigarette + Put the small rechargeable batteries, button batteries, mobile phone battery packs, mobile batteries in

the Recycling Box installed at home appliances retail stores.

+ Mangyaring ang nagamit na spray can, lighter, cassette stove gas cylinder ay dapat ubusin at ilabas ng hindi gumagawa ng mga butas. Kung hindi maiiwasang may matirang nilalaman,
mangyaring maglakip ng sticker na “May natitira” o “#>71)".
* Mangyaring ilabas ang mga maliliit na baterya, baterya ng pindutan, baterya ng mobile phone, mobile battery sa Recycling Box na naka-install sa mga tindahan ng appliances.

i - ImAF S ‘ ® Newspapers and Leaflets | ® Dyaryo at Polyeto | ® Béao « To’ roi quang cao

YUA: U0ETRRD How to dispose: Bundle with a string Paraan ng Pagtatapon: Balutin atitali Cach virt: Bugc bang day

- FIREDOBBROALT—FFERALBROTIEEN, + Do not use a newspaper organizing bag or gum tape.
cROBTEEEHE T, EZ—LRICEANBOTIEE L, - You can put it out even in rainy days. Do not put it in a plastic bag.
+ Khong str dung bang keo va tui sap xép gidy bao. : M - Huwag gumamit ng gawa sa dyaryo at gumtape.

« DU tréi mura cling ¢6 thé dua ra. Khéng cho vao tui nilong. « Maaaring ilabas kahit umuulan. Huwag ilagay sa plastik bag.

® Magazine and Miscellaneous

® Magazine at Sari-saring papel ® Tap chi va gidy vun

Papers
HBUAH: VETRRD How to dispose: Bundle with a string Paraan ng Pagtatapon: Balutin atitali Cach virt: Bugc béing day
LAl yd—THRIFIMEZICAND  Putthe shredded paperinto a paper bag llagay ang mga na punit na papel sa paper bag. Réc da cho qua may huy tai liéu thi cho vao trong tui gidy.
- ROBOME MRPTTH] ELTHLTIESL:
4 CEIE RS M Paper boxes, envelopes, EBEAE. DR - HHEFALD OV y 3—7)}#%%5%57:7)@013*17‘:%&\ BH. LY—MNAiEF
H:"’P’ % fﬁi@ﬁ ilel MR - AT ILSIEENE paper bags, miscellaneous s MOBTOEEHT. EZ—LRICEANBLTILS L,
FELE0D P WO haper, shredded paper « Nhirng vat sau ddy thi hay virt nhu “Réac chay dugc”:

Gidy c6 mui nhu chét tdy rira/xa phong, buu thi€p uén cong, Gidy duoc gia céng
~ L x . chéng nuéc nhu hop dung stra chua, tdm anh, bién lai, gidy nhat ban...

H‘C:)(p gl'aéy’ phong,bh tui Mga Kahonbna pape}, SO'bIE, - DU tr&i mua ciing cé thé dua ra. Khong cho vao tuai nilong.

giay, giay vun, rac dugc maaang paperbag, sarrsarng - Please dispose the following as “Burnable Garbage”:

huy tr may cat giay ttapon papel, napunit na papel Crimping postcards, soap and detergent odorous paper and box, water proof paper such of

yogurt containers, photos, receipts, Japanese paper
-
1=r = N

thé virt

» You can put it out even in rainy days. Do not put it in a plastic bag.
- Pakitapon ang mga bagay sumusunod bilang “Basurang Nasusunog”:
Crimping postcard, may amoy na papel at kahon ng sabon at sabong panlaba, waterproof na
pack gaya ng sa yogurt, litrato, resibo, papel ng hapon
« Maaaring ilabas kahit umuulan. Huwag ilagay sa plastik bag.

— N Y
‘ g* 9 R=I - ® Cardboard and Beverage = ® Karton at Karton ng = o Thung gidy - Bao bi d6 uéng
WV BREIBIR/NY 2 Paper Pack Inumin
BUA: 9V R=IL:VHTRRD How to Cardboard:Bundle with a string Paraan ng Karton: Balutin atitali Cach virt: Thung gidy: Budc bang day
BRI/ Sy 2:5% > Tegh LD dispose: Beverage Paper Pack: Wash, dry, Pagtatapon’ Karton ng lnumin: Hugasan, patuyuin, Bao bi d6 uéng: Sau khi rira, lam kho
BLWTHS. UHTRNRD cut open, then tie with a string gupitin ang bukasan at balutin ng tali. va cat mé bao bi thi dung day dé bugc.
CPIETILINRSTH B/ Sy 21 RPTOH] ELTHLT X W, + Please dispose paper cartons with aluminum inside as “Burnable Garbage”.
CROBTHELET, EC— LR CEANENT I, - You can put it out even in rainy days. Do not put it in a plastic bag.
- B6i véi bao bl db u6ng co nhom bén trong th hay virt nhur Ia “Réc chdy duoc” " R o eiuminum sat lagay sa loob ng karton bilang EEEEEE
+ Du trgi mua ciing c6 thé dua ra. Khong cho vao tdi nilong. + Maaaring ilabas kahit umuulan. Huwag ilagay sa plastik bag.
- bk 5] ‘ ® Textiles ® Tela ® Cac loai soi
e

Cach virt: Tui mé. Tui trong suét

plastic bag plastik bag

-

4 -I tﬂbﬁ BOE - EEE DL How to dispose: Transparent or semi-transparent Paraan ng Pagtataponi Transparent o semi-transparent na

i g
- REFBECLICH I TRUTE S,
W3 OB B2ROKE - NEA - Old clothes, leather clothings, * BAREAHVLLLO, BNTLDED, FROAOWE PTTH] ELTBUTUERY,
GHI - H—T e IS bags, towels, curtains, sheets, - MICRNBERBETEE R Ao ROBTHERETNF I, BEINKBIBNED, SHNESBEVLET.

EBED Ef 2NN BB H TOW blankets, shoes, belts, « Hay chia thanh c4c loai, cho vao ti ni l6ng roi virt.

stuffed animals « Nhirng vat ma bi ban, bi rach ta toi hay bi wét, nhirng déi giay chi con lai mét chiéc thi hay virt
nhu 14 “Réc chdy dugc”.
QuAN 40 ¢t qu«én 40 da 1 ng damit, leather damit, - Khéng thé tai ché nhirng db bi wét do mura. Nhirng ngay mua ching téi van tién hanh thu hoi

x oA . ) Mga . .
W cap, khan, rem cura, ga trai B bag, tuwalya, kurtina, sapin sa
thé viit el e T i i
eV guang, chan, giay, day thit [BEEEIMN kama, kumot, sapatos, sinturon, - Please separate the plastic bags according to type. ] ] )
lrna. tha nhai ban d . 1 « Items that are extremely dirty, degraded or wet, shoes with only 1 leg will be dispose as
9, ¢} stuffed anima “Burnable Garbage’.
« It will be collected even in rainy days. However, please do not put it out as much as
- Paghiwalayin ang plastik bag ayon sa uri nito. possible. If it gets wet in the rain, it cannot be recycled. = 5

+ Mangyaring itapon ang mga bagay na may sira o madumi, basang bagay o walang kapares na sapatos bilang “Basurang Nasusunog”. p E - 2.k
gyaring itapon ang mga bagay y g bagay g kap p g g g g m@»iﬁg

- Pwede parin kolektahin kahit umuulan ngunit kapag inilabas mo ito at nabasa hindi ito mareresiklo kaya mangyai ipagpaliban ang paglabas nito kapag umuulan.

D6 c6

nhung ma ¢6 gang khéng bo rac vao nhirng ngay nay, cam on vi sy hop tac cua ban.

%ﬂ" {EAF/I\BISRS ‘ ® Small Household Appliances | ® Maliliit na Appliances | ® D6 dién gia dinh da qua st dung

BUA: @AY 2 RICRTS (@RA Y2 RBREIHH : @R )12 t>9—. Paraanng - Itaponsarecycle box: (Lokasyon: Cityhall, Recycling center, Civic center,Sumito-

mRt>9— FREEMDT)—FFif (REEEE)) Pagtatapon: mo Kinzoku Kouzan Arena Ome(General Gymnasium
CIERINER (AL IBOR) - Itinalagang plastik bag ng basura (kulay orange bag)
T How to -Discardin Recycling Box: i i jon: Cach virt: . Ném né vao hop swu tap (Vi tri dat thung rac thu gom: Tda thj chinh, Trung tdm
B dispose: Recycling Center. Civic_Center, Sumitomo _Kinzoku Kouzan Arena tai ché, trung tam hanh chinh, Nha thi ddu mo kim loai Sumitomo Ome (phong tap
e Ome(General Gymnasium)) thé duc t6ng hop))
7% - Designated collection plastic bag (orange bag) - Tdi thu gom rac dwoc chidinh (TGi mau vang cam)

HHEE  gEeRIL—v—-

$ Y3 Mobile phones, portable music players, c —BOEIHA30cm EQOEDFHAATHIELTHELTIEE W,

Ty NRER - AT - BT — Lk SR tablets, cameras, portable game machines, o [ 20 G20 ) i ey G e (S P ) G E
E<3310) B/BFHE - H—FE - USBAE!) - WAVEE electric dictionary, car navigators, “RéL::nguéukrfg”%é l;lb r:{ L Gy SIS (S il 7R 1
79 T9—-0—REE USB flash drive, adapters, cords

+ Items with a side length of 30cm or more should be put out as

bién thoai di dong, may nghe nhac, Mga Mobile phone, portable music player, oversized garbage.
thA) it méy t‘inh_Pang,:Amay ?nh' fnaAy dien tu, m.aaaring fablet,' Ca.me.am, portable gz.ime machine, « Para sa mga bagay na may habang 30cm o higit pa sa isang
eVl kim tir dién, diéu huéng 6 16, W electric dictionary, car navigator, dako, mangyaring ‘itapon ito bilang “malaking basura (sodai

bd nhé USB, cuc sac, day dién. usb memory, adapter; cord gomi).”




AASH - BA T o Oversized Garbage o Malaking Basura * o Rac qua kho -
Pruned Branches Sanga ng Puno Canh cay citra
BUFA: « BERH2A How to dispose:
A SlemI Y17t 99— (SlM#HBI6-9-1/0428-31-0540) o Bring in directly
HIATE30K: ARB~:£#B. BEB (28 - &XRFBEFIR) Location: Ome City Recycling Center
OB ~ 12 A8 (Ome City Shinmachi 6-9-1 / 0428-31-0540).
- BEEW Operating Hours: Monday to Friday, Sunday (excluding holidays,
Z{HEEFHE S 0428-23-5805 year-end and New year) 9:00 am to 4:00 pm .
BIEZIOK: BRE~2E0 (8 - FRFBIFIRL) e Home collection
FHIO~F%56 Reception phone number: 0428-23-5805
Operating Hours: Monday to Friday, Sunday (excluding holidays,
Paraan ng Pagtatapon: year-end and New year) 9:00 am to 5:00 pm
® Direktang Pagdala . .
Lokasyon: Ome City Recycling Center Cach vurt: . .
(Ome City Shinmachi 6-9-1/ 0428-31-0540) * Tryrc ti€p mang dén o
Araw at Oras ng Pagdala: Lunes~ Biyernes, Linggo(pwera ang pyesta opisyal at bia diém mang dén: Trung tam tai ché tinh Ome
Katapusan ng Taon at Bagong Taon) (6-9-1 Shinmachi, Thanh phé Ome / 0428-31-0540).
Alas-9 ng umaga ~ alas-4 ng hapon(9:00am ~ 4:00pm) Ngay gié ban c6 thé mang theo: Tir 9 gi& sang dén 4 gid chigu cac ngay tur
e Koleksyon sa Bahay thir 2 dén thar 6, chl nhat (Ngoai trir cac ngay nght 18, cusi ndm va dau nam)
Numero ng telepono ng tanggapan: 0428-23-5805 e Thu hdi tai nha_
Araw atoras ng pagtanggap ng tawag: Lunes~ Biyernes (pwera ang pyesta S dién thoai Ié tan: 0428-23-5805
opisyal at Katapusan ng Taon at Bagong Taon) Ngay va gio ti€p nhan dién thoai: Tir 9 gi& sang dén 5 gid chiu cac ngay
Alas-9 ng umaga ~ alas-5 ng hapon(9:00am ~ 5:00pm) tir thir 2 dén thir 6 (Ngoai trir cac ngay nghi 18, cudi nam va dau nam)

HACHDAE IR, —DORIHNTREDEOTS0cmbl b FEEOE0TS0em Ll EEBUET.
* FAEEERIS0cm, XF10cmEBICLTEERES (ALUB0H) THT L8 TEET.
. Kfch c& cla rac quéa khé 1a chigu dai cia mdt canh tir 50em tré 18n d6i voi nhirng thir chay dugc va tir S50cm trer 1&n
déi nhirng tg;r khang chag g oC,
+ Canh cay cat tia thl £o thé cal ra véi chidu dai dudl 50cm va cd dd day duéi 10cm. sau 6 cho vao tii thu gom chi
dinh (tdi mau xanh la cay) va bo ra,
« Garbage is considered * oversmed when the length of any sides is 50cm or more for burnable garbage, and 50cm
or more for non-burnable garbag
+ Pruned branches can be placed in s1|pu|ated collection bags (green colored bags) if they are shorter than 50cm and
less than 10cm thick.
* 11lr|uturlng na malaking basura (sodai gomi) kapag ang haba sa isang dako ay 50cm o higit pa para sa nasusunog na basura,
Iu: m 0 higit pa para sa di-nasusunog na Il>(as ura,
+ Maaari ring itapon ang mga putol na sanga kung puputulin ang mga ito sa habang mas mababa sa 50cm at kapal na mas
mababa sa 10cm, at Palagay sa ilinakdang bag ng koleksyon(kulay berde bag).

P CRIRE - DETELBLED

TLEBR&-T3XT-T308) -I7IY -SEE -ARE EER -REZER -NVIY A-MN1 -RBENEEE
—BAULRTECEPIVIBEBAKBLTIZSN

Items that cannotbe collected and processed by the city

*TV(LCD/plasma/brown tube) ~ *Air conditioner -« Refrigerator  * Freezer *Washing machine -« Clothes Dryer machine +PC +Motorcycle *Mini motor bike
—Ask the store where you purchased the productor a specialized processing company.

Mga bagay na hindi makokolekta at mapoproseso ng Lungsod
*TV(LCD/plasma/brown tube) ~ *Air conditioner -+ Refrigerator -+ Freezer *Washing machine -+ Clothes Dryer machine +PC +Motosiklo *Mini motor bike

—Mangyaring tanungin ang tindahan kung saan mo binili ang kagamitan o ko mpanyang nito eksperto.

Nhirng vat khéng dug’c xur ly, thu thap tai thanh phé
*Tivi (tinh thé 1ong, plasma, man hinh I6i) - Méay diguhoa -Tulanh -tadéng -Maygidt -May sdy quan &o
*Mayvitinh +Xe may +Xe dap cd gan dong co
—Hay nho’ ctra hang noi ban da mua hodc no'i chuyén xur ly dé gia dung.

L RssE

i e il Exemption System

TRICHYUTINDEFRICE. BEINERXZFRIC—EMH The following households will have a certain number of stipulated collection bags
ERTRNMUET, provided for free annually.

- ® Households receiving welfare benefits

.~ e

° ?Eﬁﬁﬁﬁﬁ;h—iméﬁm e BHRARERBER Please contact ® Households receiving a child-rearing allowance

o Eg?giéﬁ%*‘%gnfb‘%’ﬁm - 1 -lj-»r/])[,nggg‘( g‘e Cl?anlng & © Households receiving a special child-rearing allowance

O HRRERBFIZRIBEINTL ST BESELEX SOy ® Households comprised only of elderly members (all household

0 BHBEOADET (HH2E65KLU L) T = Department for members 65 orolder), and that also do not pay municipal taxes
HOHEMRIEREHRDOHEF how to apply. ® Households holding a physical disabilities notebook (class 1 or2),

a love notebook (degree 1 or2), ora mental disabilities welfare

= =
© SHMEIER (1-20)  ROFIE (1-28) . APWSS notebook (class 1), and that also do not pay municipal taxes

FREBUFIROR) OHPVBHEFT A DOHRBIERBROET

Sistema ng Pagbawas at Libre sa Buwis

Saloob ng isang taon, nagpar hagi ng g bilang ng itinakdang collection

bag (libre) sa mga sambahayang napapasaﬂahm samga sumusunod:

©® Sambahayang tumatanggap ng Social Welfare

Para sa paraan ® Sambahayang tumatanggap ng Child Rearing Allowance

ng pag-aplay, ® Sambahayang tumatanggap ng Special Child Rearing Allowance

mangyaring ® Sambahayang binubuo ng matatanda lamang (kung saan

makipag-ugnayan ang lahat ng miyembro ay may edad na 65 gulang o higit pa),

sa Cleaning and atexempted sa pagbayad ng city tax

lé{ec %{C ling © Sambahayang may miyembro na may Physical Disability Certificate
ecton. (Level 1, 2), Certificate of the Intellectually Disabled (Antas 1, 2),

o Certificate of the Mentally Disabled (Level 1), atexempted sa

Ché& dd mién giam
BGi véi nhirng hé gia dinh two'ng (rng dwéi day sé dwo'c phat tdi thu gom
chi dinh mién phi hang nam vé&i mét s6 luwg'ng nhat dinh.
© Ho gia dinh dang hugng trg' cdp bao ho sinh hoat Vui 16ng lién
® Ho gia dinh dang huéng tro cdp nudi duéng tré em | Né dén Phong
© Ho gia dinh dang hudng tro' cdp nudi dudng tré em dac biét 'Ii'gin:; ﬁg(:’héva
® Ho gia dinh chi c6 nguoi gia (tdt ca cac thanh bi&t phuon

vién trong ho gia dinh tur 65 tudi tré 1€n) va dugc phéppdéng kgy

mi&n thué thj dan .
© H¢ gia dinh ¢6 s6 tay ngudi khuyét tat co thé (bac 1 va 2), s6 tay ngu i

khuyét tat tri tué (mirc do 1 va 2), s6 phuc lgi strc khoe nguai khuyét tat tinh

than (bac 1) va duoc mién thué thi dan pagbayad ng city tax
BIHULNAZLSRENZ n
A = m = — - O = 4=
BULWaht: sighmeEises; ; o) Tel.0428-22-1111 |RieEEIc il o)
Inquires: Para sa mga Katanungan: Lién hé: 55;&&&:::::\’;#
Ome City Environmental Division Cleaning and Recycling Section, Phong Lam sach va Téi ché - B phan :
Cleaning & Recycling Department. Environment Department, Ome City. Mai trud'ng Thanh phé Ome.

Tel. 0428-22-1111 Tel. 0428-22-1111 Tel. 0428-22-1111

[ Issued March 2021 by Ome City. | [ Inisyu ng Ome City, Marso 2021 | [ Thanh phd Ome phat hanh thang 3 nam 2021 | Sl




